ST. JOAN OF ARC

82-00 35™ AVENUE
JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372

RECTORY PHONE:
(718) 429-2333
(718) 429-2334
(718) 429-5888
Fax: (718) 672-5881
Email: joanofarcqueens@aol.com
joanofarcqueens@gmail.com
Website: www.joanofarcqueens.org
Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc

[ ]

Monsignor William M. Hoppe (Pastor)
Rev. Johnson Chanassery, OCD
Rev. Paul K. Osei-Fosu
Rev. Javier Renteria, Sch. P.

Deacon Paulo Salazar
Deacon Michael McCarthy
Deacon Jorge Castillo
In residence: Rev. Stephen Valdazo
Monsignor Edward Wetterer

[ ]
PAROCHIAL SCHOOL
Mrs. Agnhieszka Mosejczuk, M.S. Ed., Principal
(718) 639-9020
Fax (718) 639-5428
[ ]

OFFICE OF FAITH FORMATION
Ms. Lizbeth Pimentel Maya, Director
(718) 478-5593
Email: ffosjaparish@gmail.com
[ ]

OFFICE OF PASTORAL MINISTRY
(718) 533-9519
Email: stjapastoralmin@aol.com
[ ]
MUSIC DIRECTOR
Nicholle Bittlingmeyer

OCTOBER 6, 2024

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA

Monday to Friday / lunes a viernes:

10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM

Saturday/sabado: No Office Hours; No hay horario de oficina
Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours

Domingo y dias feriados no hay horario de oficina

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO

Saturday Evening: (Sabado en la noche)

6:00PM (English) ; 7:30PM (Spanish)
7:30AM, 9:00AM, 10:30AM, 12:00Noon
1:30PM (Spanish), and 6:00PM

Lower Church: SPANISH -10:00AM, 11:30AM
(Iglesia abajo) 1:30PM (Filipino, 3rd Sunday of each month)

WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA
Monday - Friday: 7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon
Thursday: 6:30PM (Spanish)

Saturday: 9:00AM and 12:00Noon

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday)

Consult the bulletin/ Revise el boletin, excepto sabado

ANOINTING OF THE SICK / UNCION DE LOS ENFERMOS
Quarterly communal - no celebrations yet

For individual emergencies, please call the Rectory.
Celebracion comunal trimestral.

Emergencia por favor llamar a la rectoria.

CONFESSIONS / CONFESIONES
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church
Sabados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo.

EXPOSITION/EXPOSICION: Monday to Friday, (\Lj\'
after the 7:30am mass until the beginning of the

9:00AM mass and Thursday, 12:30PM

De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM

BENEDICTION/BENDICION: Thursday (jueves), 6:00PM

BAPTISM / BAUTIZOS

In English 3" Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-
rents must attend. Godparents must be fully initiated
Catholics who practice their faith. Call parish office for
questions.

En espafiol el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoria con seis semanas de
anticipacion. La instruccion es el mismo dia a las 2:30PM,
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que
haber recibido los sacramentos de iniciacion y ser catdlicos
practicantes. Llama a la rectoria para mas informacion.

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism,
Eucharist and/or Confirmation.

OICA (Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos) Pro-
grama para adultos que deseen recibir sus sacramentos de
Bautismo, Eucaristia y/o Confirmacion.

Contact Sr. Maryann at (718) 533-9519 (Informacion)

MARRIAGE / MATRIMONIO Arrangements should be
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con
seis meses de anticipacion. Call parish office for questions.

Upper Church:
(Iglesia arriba)




GN 2:18-24/HEB 2:9-11/MK 10:2-16 OR 10:2-12

Holy Rosary Prayer in honor of the
Blessed Virgin Mary
We invite you all to gather every night during the month of October
at 7:00 p.m. in the lower church to pray the Rosary.

Readings

W “The Rosary is the most beautiful and the most rich in graces of all prayers; it is the
prayer that touches most the Heart of the Mother of God...and if you wish peace to reign in your
homes, recite the family Rosary.” - Pope Saint Pius X

Santo Rosario en honor de la Santisima Virgen Maria
Los invitamos a todos a reunirse todas las noches durante el mes de octubre a
las 7:00 p.m. en la iglesia de abajo para rezar el Rosario.

OCTOBER

“El Rosario es la oracion mdas bella y rica en gracias de todas; es la oracion que mas toca el
20 24 Corazon de la Madre de Dios... y si queréis que la paz reine en vuestros hogares, rezad
el Rosario en familia.” - Papa San Pio X
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Deacons Paulo Salazar and Jorge Castillo Los Didaconos Paulo Salazar y Jorge Castillo
have offered to be available for rectory office calls / visits | se han ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas a
in the evening. Their schedules of availability are: la oficina de la rectoria por la noche. Sus horarios de
Den. Paulo - every Friday, 6:30 to 8:30 PM disponibilidad son: Didcono Paulo - todos los viernes,

: . de 6:30 a 8:30pm. Para citas, llame al: 646-732-6130
For appointments, please call: 646-732-6130 > P ’
Den. Jorge October 21 at 6:30 to 8:30pm Didcono Jorge - Octubre 21 de 6:30 a 8:30 pm




Stewardship Reflection on Today’s Lectionary Reflexion sobre la corresponsabilidad
Reading - October 6th la lectura del leccionario - 6 de octubre

Our readings this week speak to
each of our domestic churches —
the little churches that we call our

families.

The First Reading from the book of
Genesis takes us to the beginning
of creation when God made man
and woman. When Adam sees the
woman he says, “This one, at last,

is bone of my bones and flesh of my flesh; this one shall be

called *woman.”” Casi podemos escuchar el anhelo, la gratitud y el aprecio en la

We can almost hear the longing, gratitude, and appreciation | voz de Adan cuando conoce a Eva cuando dice: “al fin”. Ella
in Adam’s voice when he meets Eve as he says, “at last.” Jfue un regalo porque era una compariera igual para él.

She was a gift because she was an equal partner to him. Esto fue antes de la caida del hombre, lo que significa que el

pecado no habia entrado en el mundo. Adan y Eva solo se veian
el uno al otro con total aceptacion y amor.

Nuestras lecturas de esta semana hablan a cada
una de nuestras iglesias domésticas, las peque-
fias iglesias que llamamos nuestras _familias.

La primera lectura del libro del Génesis nos
lleva al comienzo de la creacion cuando Dios
! cred al hombrey a la mujer. Cuando Addan ve a
la mujer, dice: “Esta si que es hueso de mis

' huesos y carne de mi carne; ésta se llamard
‘mujer’”’

This was before the fall of man, meaning sin had not en-
tered the world. Adam and Eve only viewed each other in
total acceptance and love. Nuestro Evangelio nos trae a la vida después de que el pecado

habia entrado en el mundo, un tiempo que nos resulta familiar.
Cuando los fariseos cuestionaron a Jesiis sobre el divorcio, El
expreso que Moisés lo permitio debido a la dureza del corazon
del hombre. Sin embargo, Jesus los estaba llamando a una san-

tidad mas profunda. Jesus los estaba llamando a restaurar el
plan original que Dios habia planeado para el matrimonio.: “El
hombre dejara a su padre y a su madre y se unira a su mujer, y
los dos serdn una sola carne”.

Our Gospel brings us to life after sin had entered the world
— a time that is familiar to us. As the Pharisees questioned
Jesus about divorce, He expressed that Moses permitted it
because of the hardness of man’s heart. However, Jesus was
calling them to deeper holiness. He was calling them to re-
store the original plan God had intended for marriage, “A
man shall leave his father and mother and be joined to his
wife, and the two shall become one flesh.”

Las palabras de Jesus todavia se aplican a nosotros aqui y
ahora en cada una de nuestras iglesias domésticas. Es tarea de
las familias trabajar incansablemente para restaurar el plan
original de Dios para el matrimonio y la vida familiar: hogares
llenos de gratitud, aceptacion y amor.

Jesus’ words still apply to us here and now in each of our
domestic churches. It is the task of families to tirelessly
work to restore God’s original plan for marriage and family
life — homes filled with gratitude, acceptance, and love.

It takes a daily commitment to live out our call to holiness || S pecesita un compromiso diario para vivir nuestro llamado a

to restore our families to this beautiful image. la santidad para restaurar nuestras familias a esta hermosa
www.CatholicSteward.com imagen.
Stewardship Quote of the Week Cita de mayordomia de la semana
' Jestis no solo llama a las personas hacia FEI, sino que
Jesus not only calls' people to Him but also forms them también las forma y las envia a su servicio. El conoce
and .send.s them out in His service. He knows our person- nuestras historias personales, nuestras fortalezas y
al histories, our strengths and weaknesses, and our desti- | gebilidades, y nuestros destinos; tiene un propésito en mente
nies; he has a purpose in mind for each one of us. para cada uno de nosotros.

Convertirse en un discipulo de Jesucristo conduce natural-
mente a la practica de la corresponsabilidad. Estas reali-
dades vinculadas: discipulado y corresponsabilidad, forman
entonces la estructura de una vida cristiana en la que cada
dia se vive en una relacion intima y personal
con el Seiior.

Becoming a disciple of Jesus Christ leads naturally to the
practice of stewardship. These linked realities: disciple-
ship and stewardship, then make up the fabric of a Chris-
tian life in which each day is lived in an intimate, per-
sonal relationship with the Lord.

THE TABLET Copies of the diocesan weekly news- LA TABLETA Copias del semanario diocesano,
paper, The Tablet, are on sale in the church today for $2 The Tablet, estan a la venta hoy en la iglesia a $2 por co-
per copy. Subscriptions are available for $28/year. ¥ | pia. Las suscripciones estdan disponibles por $28 al ario.
Call 877-883-8356 for more information. b Llame al 877-883-8356 para obtener mas informacion.

Fall Open House HOLY CROSS HIGH SCHOOL
MOLLOY Sunday, November 17th, 2024, 12pm | E3:11K0JiSiNs NS

Register at: Saturday, October 19, 2024 from 10am-3pm
W UNIVERSITY Y mollog edu/openhouse24 Register online at www.holycross.org/rsvp




A Called to 3 Llamados a
Communion, la comunion,
Annual Catholic Participation & | campafia Catélic la participacion y
Appeal 2024 Mission Anual 2024 la mision

We encourage everyone to view the 2024 ACA Videos online
at www.CFBQ.org/ACAVideo.
Your contributions to the Annual Catholic Appeal make a
significant impact, aiding individuals in Brooklyn and Queens
in ways beyond the capacity of any single parish.

Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic
Appeal.

We invite you to stand with St. Joan of Arc parish in
supporting the 2024 Annual Catholic Appeal. Our Parish Goal
this year is $138,978.00. Any funds collected over
this goal are returned to the parish for our use.

Our Progress
As of Tuesday, September 30th, our parish has 315 people /
families pledging to the Appeal (25.34% of all our parish-
ioners. 254 people have completed their pledges or made
one time gifts, (the other 61 are making monthly, or regular
payments).

Total amount committed (pledges and gifts) = $132,589.19
(95% of our assigned goal)
Total amount paid (so far) = $113,715.21 (82% of our goal)

Parish Goal = $138,978.00 (1.73% of the Diocesan Goal =
$8,000,000.00)
To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text
DONATE to 917-3361255. It is not too late to make a
pledge (or a one-time gift). We need you!!

Alentamos a todos a ver los videos de la ACA 2024 en linea
en www.CFBQ.org/ACAVideo.
Sus contribuciones a la Camparia Catdlica Anual tienen
un impacto significativo, ayudando a personas en Brooklyn y
Queens en formas que van mas alla de la capacidad de
cualquier parroquia.

Oremos por el éxito de la Camparia Catdlica Anual de 2024.
Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana de Arco
en la Campariia Catdlica Anual de 2024. Nuestra meta
parroquial este afio es $138,978.00. Todos los fondos
recaudados por encima de esta meta se devuelven a la
parroquia para nuestro uso.

Nuestro Progreso
A partir del Martes 30 de setiembre, nuestra parroquia tiene
315 personas comprometidas con la Campaiia (25.34% de
todos nuestros feligreses). 254 personas han cumplido sus
compromisos (las otras 61 estan realizando pagos mensuales).
Monto total comprometido (hasta el momento) = $132,589.19

(95% de nuestra meta asignada)

Monto total pagado (hasta el momento) = $113,715.21

(82% de nuestra meta). Meta Parroquial = $138,978.00

(1.73% de la Meta Diocesana = $8,000,000.00)

Para donar, visite www.AnnualCatholicAppeal.org o envie un

mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-3361255. Auin

no es tarde para hacer una donacion (o una donacion unica).
; Te necesitamos!

Permanent Diaconate Formation Office

The Diaconate Office has announced two
Evenings of Inquiry for men interested in the
Permanent Diaconate. There will be one in Brooklyn
(Thursday, October 10™ St. Thomas Aquinas) and one in
Queens (Thursday, November 14™ Holy Family,
Fresh Meadows).

Please note: a letter of recommendation from the pastor
must be received by the Diaconate Office prior to a man
attending the evening of inquiry. Please contact
Msgr. Hoppe with any questions or concerns.

L'y

Oficina de Formacion del Diaconado Permanente :

La Oficina del Diaconado ha anunciado dos dias de

i consulta para hombres interesados en el Diaconado Perma-:
nente. Una se llevara a cabo en Brooklyn (el jueves 10 de

octubre en St. Thomas Aquinas) y otra en Queens (el jueves '

14 de noviembre en Holy Family, Fresh Meadows). :

Tenga en cuenta que la Oficina del Diaconado debe recibir '
una carta de recomendacion del parroco antes de que un
hombre asista a la velada X
de consulta. Comuniquese {ALLED By
con Monseiior Hoppe si
tiene alguna pregunta o
inquietud.

TR0 IR AR T

FORIVIE D

T HE CATHOLIC FAITFH.
O N DEMAND._

Our parish has a FORMED subscription. Visit signup
formed.org and select our parish.
Nuestra parroquia tiene una suscripcion a FORMED.
Visite signup formed.org y seleccione nuestra parroquia.

Which flower in Jesus’s garden is the best? The most
beautiful?
St. Therese gives us her “little” answer to these questions.
Visit their website here: wwwe.littlestsaints.com

(Cudl es la flor mas hermosa del jardin de Jesus?
¢;La mas hermosa?
Santa Teresita nos da su “pequeria” respuesta a estas
preguntas.
Visita su sitio web aqui: www.littlestsaints.com
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The Friday Prayer Group is hosting a:
WOMEN’S DAY OF PRAYER
Date: Saturday, October 12, 2024
Time: 9:30am / Msgr. Boylan Auditorium
Registration Needed, Fee: $20

our parish!
Presenter: Sister Marie Mackey CSJ
Theme: Journeying Into Discipleship 2025

Please join us for a day of Prayer, Reflection and good 1

La Mayordomia Guadalupana

Los invita a inscribirse a la N
| Carrera Guadalupana este 12 de Diciem- > ,
Il bre. Las inscripciones estan abiertas para [ RS

AN

comprar el uniforme. Para mas infor- \
macion llamar a: Araceli 347-476-2171+ t #_l :

discussions. You get a chance to meet with ladies of |

Knights of Columbus

.. Knights of
Columbus”  There will be a special Mass and
Installation of Officers of the
Knights of Columbus here on Tuesday, October 22" 7:00
pm in the Upper Church. The Mass is open to all. The
Knights are looking for new members, so if you are interest-
ed, come to the Mass and meet with one of the men to learn
how you can become a Knight of Columbus.

ST. JOAN OF ARC BOOK CLUB

We invite you to join our group discussion
Book: Underground Railroad;
Author: Colson Whitehead
Pastoral Ministry Office; Time: 10:00am to 11:30am

Thursdays
October 17 (Please read chapters 4-6)
November 21 (Please read chapters 7-9)
December 19 (Please read chapters 10-12)
Bring your own book

ALL ARE WELCOME!

The Filipino American Society of St. Joan of Arc
Invites you to their Annual Marian Pilgrimage to the:
National Blue Army Shrine of Our Lady of Fatima

674 Mountain View Rd E., Asbury, NJ 08802
Saturday, October 26

Outlet Shopping
(after the Pilgrimage)

Marian Devotion
Confession, Holy Mass,
Rosary, Gift Shop

e Assembly time at SJA Church is at 6:45 am
e $60 per person (covers the bus fee & driver’s tip)
(non-refundable but transferable)
o First pay-First seat basis
e For more information, you may call:
Gwen (917-415-3775 or Jane ((17-547-7545)

o Carelia 347-7537686 a
Sisters of Fall Program Offering
St. JQSEPh Evening for

i :‘: Married Couples

The Art of Loving, the Joy of
2 Being Loved, and Journeying
2 m with a Grateful Heart.
Tuesday, November 12th, 2024; 7:00 pm to 9:00 pm

Bldg. 4 - Joan de Lourdes Room
Offering $40 per couple

The first of a series of evenings throughout the year for
married couples to step away and spend some time with
other couples who long for the same thing...to nurture their
relationship.

Join us as we discuss the joys and challenges of being
married. What are the things that we value and what are the
challenges of being in a relationship?

Topics include: Communication, Forgiveness, Reconcilia-
tion, Quality not quantity, Who are we to one another...
partner vs. roommate?

For more information, you may call,
Linda S. at 631-273-1187 X411.
Spiritual Direction Program, La Providencia
Bldg. 4
1725 Brentwood Rd., Brentwood, NY
11717
Email: sdfp@csjbrentwood.org

El Grupo Cursillistas
se reune todos los domingos de 10:00 a
11:00 am en el Salon del Sacerdote.
Para mas informacion
puede llamar a
Gricelda al 646-200-2382

El Grupo de Oracion

El Camino de Jesus
los invita a su reunion todos los viernes
de 7:30pm - 9pm, en la Iglesia de abajo.
Tenemos oraciones, musica de alabanza y predicas, tam-
bien la Hora Santa cada primer viernes. Los esperamos.

Mas informacion: Blanca 718-350-1102 o

Martha 646-251-5168

El Grupo de Estudio Biblico Mariane
Se reunen los Jueves 7:00 a 9:00pm
Priest Room

Para mas informacion llama1 a:
Rafael 349=23

-776-1714




! Eucharistic Prayer League Mass |

! Enrollments September 2024

| *Marivic Nilo * Jesus Angus Fernandez Jr. * Alexander J. :
. Fernandez * Elmer Bachinela * Raymond Sucar * James |
- Carl Tudor * Enrique Sanchez * Lucia Joana Paschoalim * |
| Padre Jose Vicente Espinosa * Fernando Rojas * Virginia :
- C. Alog * Maria Garcia * Bridget Soroghan Yolanda Her- |
! nandez Muller * Cecilio P. de Leon * Vivien Singson *
i Judith Palmero * Therese Marie Rouge * Cesar Go *
: Lucila del Carmen Rivaldo * |
| They have been enrolled in our Eucharistic Prayer League
and will share for one year in the Spiritual Benefits of the |
! Holy Sacrifice of the Mass to be offered every first Friday of -
i the month at the 7:30am Mass. |

i Inscripciones a la Misa de la Liga de Oracion |

: Eucaristica Septiembre 2024 |

| Se han inscrito en nuestra Liga de Oracion Eucaristica y

| compartiran durante un ano los Beneficios Espirituales del
Santo Sacrificio de la Misa que se ofiecerd cada primer

| viernes de mes en la Misa de las 7:30 am. ;

R o T B L et SRR |

Please pray for our Sick and Deceased
Parishioners /
Por favor oren por
nuestros enfermos y difuntos Feligreses

Ritchie Trezza, Luis Pefia, Amalia & Bernardo
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, Maureen Cosen-
tino, Silvia Veloz, Ellen Fox, Brisa Bonilla, John Conroy,
Nereyda Lovera, Barbara Modica, Lucy Maloney Walsh,
Debbie Taylor, Jairo Efrain, Macana,
Cecilia Lee, Maria Lilian Cortez, Joseph Bruno, Emma
Ivanchich, Rose Venice Gonzalez Hernandez, Francisco
Gavidia, Zunilda Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria
Nagy, Everardo Roncancio, Sergio Perez, Jesus Armando
Marin, Cecille Santos, Cristina Hernandez, Ron Horowitz,
Angelito Sy, Gil De Los Reyes, Manuel Contreras, Celia
Jazmines, Ester Ola, Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassi-
nelli, Eva Sanchez, Isabel Jimenez, Jose & Julio Collado,
Enis Sara, Angel Apolaya, Elizabeth Sy-Diaz, Pablo Martin,
Louis Decker, Anthony McHugh, Remedios Slaina,
Isabela Liriano, Thomas Russell, Yolanda Arcos,

, Hector Llorens, Miguel y Maria Rodriguez, Sandra Plan,
Maria Condesa Franco, Maria & Lucia Cuartas, Toro Fam,
Michael Raymond, Judith Rueda, Justina Ocha,
Maria Ocha-Nkechi, Alcira Sullivan, Bolivar Andrade,
Maria Garcia, Yeison Rojas, Hernandez and Marin Fam,
Jose Rufino Garzon, Rocio Bonilla, Justin Andres Camilo,
Luisa Lopez Mora, Patricia Orellana, Venice Hernandez
) Gonzalez, , Hernan Giraldo, )
1" Therese Marie Rouge, Richard Weston =

“We see Jesus crowned with glory and
honor.” Will you let the Holy Spirit
lead you beyond your fearful hesitation
to follow Christ as a priest, deacon or
in the consecrated life?
Contact the Vocation Office at
(718) 827-2454 or
email: vocations@diobrook.org
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Weekly

Mass
Intentions
Monday 7:30am | Angelita Acosta
October 9:00am | Kevin Mulloy
7 12:00pm | Virgen del Rosario
Tuesday 7:30am | Nick & Lina Ang
: | October 9:00am | Rosario Juego
8 12:00pm |John V. Cavanagh
"l Wednesday | 7:30am | Lucy Frias
October 9:00am |Jose Abraham Calderon
9 12:00pm | Efren Collado
| Thursday | 7:30am | Pauline Ako Olson
October 9:00am | Tata John Chen
10 12:00pm | Mary Misik & Kurina Family
6:30pm Adiela, Arturo, Hillary, Sillei Miklewski
Friday 7:30am |Jorge Antonio Castillo Lepe
October 9:00am |Mr. John Joseph Fernandes
11 12:00pm | Elzbieta Konrad
Saturday 9:00am | Vicente M. Lopez & Jose Hernandez
October 12:00pm | Angelica Blanca Rosendo Garces,
12 Carmen Montero
6:00pm Camille Marinetti
7:30pm Zgila Mercedes. Vivar y Lorena del
Cisne Ortega Vivar
Sunday 7:30am | For the people of the Parish
October 9:00am | Eusebia Narvasa Gomez,
13 Alejandro Gomez.
10:00am | Luz Dary Eraso, Silvio Villaruel y
Francisco Ramales.
10:30am | Joseph Ricevuto
11:30am | Ana Schon
12:00pm Alicia Perdomo & Cossio-Borrero Family
1:30pm | Misa Comunitaria
6:00pm |Louis, Mary & Carl Capizza
Santa Maria Puerta del Cielo &
Resurrection-Ascension-Our Lady of
the Angelus
Invites you:
ITALY (Rome), FRANCE (Lourdes),
SPAIN, PORTUGAL (Fatima)
October 6-18, 2025
Estimated Price per person: $5,450

Spiritual Directors: Rev. Baltazar Sanchez, A.
Rev. Thomas Pettei

Ana Puente
For more information contact:
Our Lady of the Angelus, Fr. Pettei,
Ana Puente - 718-897-4444
Diacono Jorge Castillo - 917-837-8792
Fr. Baltazar Sanchez - 646-427-7621
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